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STRESZCZENIE. Funkcjonowanie metody komunikacyjnej w zawodowym podejsciu do naucza-
nia jezyka ukrainskiego studentéw zagranicznych kierunkéw medycznych jest mato zbadane, co
uwarunkowuje aktualno$¢ tego tematu. Stwierdzono, ze badacze r6znig si¢ w swojej opinii na temat
roli komponentu komunikacyjnego i gramatycznego w nauczaniu jezyka ukrainskiego jako jezyka
obcego. Ponadto wspolczesne podreczniki nie maja wystarczajacej liczby ¢wiczen, aby rozwingé
komunikacj¢ zawodowa. Celem pracy jest poznanie zastosowania metody komunikatywnej w pro-
fesjonalnym podejsciu do nauczania jezyka ukrainskiego (jako jezyka obcego), opracowanie odpo-
wiednich ¢wiczen i zadan. Stwierdzono, ze w procesie uczenia si¢ komunikacji w jezyku obcym
istotne jest przedstawienie i opanowanie materiatu gramatycznego przez studentow. Przedstawiono
przyktady zadan i ¢wiczen majacych na celu rozwdj kompetencji komunikacyjnych i gramatycznych
studentow-medykow zagranicznych w zakresie komunikacji zawodowe;.

Stowa kluczowe: metoda komunikacyjna, kompetencje komunikacyjno-gramatyczne, jezyk ukrainski,
komunikacja zawodowa, zadanie, ¢wiczenie, studenci zagraniczni
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COMMUNICATIVE METHOD

IN PROFESSIONALLY-ORIENTED TEACHING
OF UKRAINIAN LANGUAGE

FOR THE FOREIGN STUDENTS OF MEDICINE

TETIANA LTAKH
Uzhhorod National University, Uzhhorod — Ukraine

ABSTRACT. The way the communicative method functions in a professionally oriented approach to
teaching Ukrainian foreign students of medical specialties has been little studied, and that determines
the relevance of this topic. It has been found that there is a controversy in scientific thought concern-
ing the role of both communicative and grammar components of teaching Ukrainian as a foreign
language. Moreover, modern textbooks do not provide sufficient exercises to develop professional
communication. The purpose of this study is to investigate the application of the communicative
method in a professionally oriented approach to teaching Ukrainian (as a foreign language), and to
develop appropriate exercises and tasks. The conclusion is that in the process of learning to commu-
nicate in a foreign language, it is important for students to present and master grammatical material.
Samples of tasks and exercises aimed at developing the communicative and grammar competence
of foreign medical students in professional communication are presented.

Keywords: communicative method, communicative-grammatical competence, Ukrainian, profes-
sional communication, task, exercise, foreign students

aBYaJIbHA IUCLMIUTIHA ,, YKpaiHChKa MOBa™ JUIs CTYACHTIB-IHO3EMIIIB Y BUIINX

HaBYAJbHUX 3aKIa7aX HE(PLIOIOTIHHOTO MPOGLITIO € BaXKIIMBOIO CKIIAI0BOIO

JepKaBHOT OCBITHBOI MpOrpamMu YKpaiHH 00 MiATOTOBKH CIICIIaNiCTiB s
3apyOikHUX KpaiH. [o0BHA MeTa BUKIIaga4a YKpaiHCbKOi MOBH — HABYUTH 1HO3EM-
HUX CTYACHTIB MOBJICHHEBIH JiSUIbHOCTI 3 METOIO 3a0e3MeYeHHs] KOMYHIKaTHBHHX
noTped y colianbHO-KYIbTYpHIH cdepi B Iepioa ajanTaiii B HOBOMY iHAKOMOBHOMY
cepenoBuili Ta popMyBaHHS MOBHOT KOMIIETEHIIIT B HABUAILHO-TIpodeciiiHiii cdepi.
Lli 3aBaaHHs JOCSTal0ThCs Yepe3 KOMIUIEKCHUH MiIXi[, SKUil 00’ €1Hy€ KOMYHIKaTHB-
Hi, OCBiTHI 1 BuXoBHi 11ii. Jlociimauni H. Yiakosa ta O. TpocTHHCHKA CIIPaBEIIMBO
BiJ[3HAYAIOTB, IO ,,[TPOIIEC MOBHOI OCBITH IHO3EMIIiB pealli3y€e€ThCsl B EHOCTI TPHOX
HAaIPsMiB: KOMYHIKaTHBHOTO (MeTa — KOMyHiKaTHBHA KOMIIETEHIIis ), 3aralbHOHAYKO-
BOTO (MeTa — 3arajibHOHayKoBa/ mpodeciliHa KOMIETeHIIis ), aaanTauiifHoro (mera —
aKyJbTYpaLlist 10 peasiil i 3aBIaHb KUTTEIISUILHOCTI B IHIIOMOBHOMY CEPEAOBHII)”
[Vimaxosa, Tpoctuncbka 2014: 13—14]. 3a BkazaHUME HaOPsIMaMH PO3POOIISIFOTHCS
Cy4acHi METO/IM BHKJIaJaHHs yKpaiHChKOT MOBU 1HO3EMHHM CTYJCHTaM.

CyuacHi IOCIiTHUKH BiIBOJSATH MEPIIOPSIHY POJIb Y HaBYaHHI MOBH caMe

KOMYHIKaTHBHOMY METOJY 1 BUAUISIIOTH Y HBOMY Psif 3arajibHOAUAAKTUYHUX 1 Me-
ToanyHUX npuHIHMiB. 3a b. CokonoM, KOMyHIKaTHBHUH METOJI BKIIIOYAE:
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a) IPUHIKII MOBJICHHEBO-MHCICHHEBOI aKTUBHOCTI — mependadae, mo Oyab-
SKMI MOBJICHHEBHI MaTepial (Pppa3za, TEKCT) aKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS] HOCIIMHU
MOBH Y TIPOIIECi CITIJIKYBaHHS;

0) mpuHUMI iHAMBIYyalizalii — TOJOBHUHN 3aci® CTBOPEHHS MOTHBALii MpH
OBOJIOIIHHI MOBOIO;

B) IpUHIUN (PYyHKI[IOHATHHOCTI — BiJIMOBIIHO 10 I[LOTO MPUHIIUITY BU3HAYa-
10Tbcs (PYHKIIT TOBOPIHHS, YNTAHHS, ayIiFOBaHH: 1 MMChMa K 3ac00y CIIJIKYBaHHS;

T') IPUHIIUAI CUTYaTUBHOCTI — Tiepei0ayae BU3HAHHS CUTYAIlil sIK 6a30BOT O/1H-
HUIIl OpraHizamii npouecy HaB4aHHs IHIIOMOBHOTO CITUIKYBaHHS;

1) IPUHLUI HOBU3HH — 3a0e3Meuye MiATPUMKY IHTepecy 1O OBOJIOAIHHA 1HO-
3€MHOI0 MOBOIO, (POPMYBaHHSI MOBJICHHEBIX HaBUUOK, PO3BUTOK MPOAYKTHUBHOCTI
W AMHAMIYHOCTI MOBIeHHEBUX yMiHb [Cokin 2007: 17-18].

Sk 6aunMoO, OCHOBHE 3aBIaHHs KOMYHIKAaTHBHOTO METOIY — PO3BHUTOK MOB-
JICHHS! 1HO3€MHHUX CTYACHTIB 3 BUKOPHCTAaHHAM MaTepiaiy, sSIKHi Oe3mocepeHbo
3a0e3neuyloTs HOCii MOBU. BaxknuBum y npodeciiiHoMy miaxoni 10 BUBYECHHS
MOBH € MPHUHIMII ,,CHTYaTHUBHOI~ opraHizauii npouecy HaBuanus. [Ipu npode-
CIfHO-OpiEHTOBAaHOMY MiAXOMi MOBHI CHTyallii BiANOBiAalOTh MEBHUM (PaxOBUM
yMoBaM. Y TakMX CHUTyalisx cTyaeHT, Ha nyMKy O. Kaniok, ,,Mir O BiJIbHO 3a-
CTOCOBYBATH HaOyTi 3HAHHS 3 1HO36MHOI MOBH, BUKOPUCTOBYIOYHM I'PaMaTU4Hi Ta
JISKCUYHI HABUYKH JIJIsl BUKOHAHHS MeBHUX Mpodecilinnx 3aaanp” [Kanrok 2019:
236]. O. Bnosina BBaxae, 1110 ,,HaBYaJIbHA JiSUTBHICTh 1HO3EMHUX CTY/ICHTIB TIO-
BUHHA OPTraHi30BYBAaTHCS TaK, 00 BOHU BUKOHYBANH Jii, IKi € MOTUBOBAaHUMH IS
BUPIIICHHS KOMYHIKaTHUBHUX 3aBIanb” [Baosina 2019: 49]. Crparerii MoBIeHHEBOT
MOBEIiHKH ,,3 BAKOPHCTAHHSIM MOBH Y KOHKPETHUX MOBJICHHEBHX aKTax’’y Mpoueci
HaBuaHHs BifgzHauae JI. Cybora [CyOora 15: 318].

BaxmBuM MOMEHTOM y mpo¢eciiHO-OpieHTOBAaHOMY MiAXOi 10 HaBYAHHS
MOBH € CIoci0 mojgayi rpamMatu4yHoro marepiany. HaykoBmi Takox ykasyroTh Ha
HEZOJIiKM KOMYHiKaTuBHOTO MeTony. Hanpukian, 3a ciocrepexenssm C. Kopoib,

,»PE3YJIBTaTH aHaJi3y JeIKUX KOMYHIKaTUBHUX I IPyYHHKIB TOKA3aJIH, 10 TpaMaTH-
Ka IMOJAE€THCS IO «PO3iPBAHO» 1 TAKMM YHHOM BTPAYAETHCS IEBHA CUCTEMHICTh
MoBu” [Kopomns 2012: 134].

KomyHikaruBHui MeTO iepeOadae HaBUAHHS IPAMATHKH TAKUM YHHOM, 11100
Hacammepe]] HOKpallyBaBcs IPOLEC CIJIKyBaHHs. 3a cioBamu A. ['aBpuITIoK, ,,lipH
HaBYaHHI 38 KOMYHIKAaTUBHUM METO/IOM rpaMaThKa HeoOXiqHa JIUILE 1715 TPaBUIIb-
HO1 TOOYIOBH pevYeHb, IPOTE BiJl CTYICHTIB BUMAra€ThCsl HE MEXaHIYHE 3ay1yBaHHS
rpaMaTUYHUX NPaBUiI, a IHTYITUBHE BiUyTTs MPaBUIBHO MOOYJOBaHUX (pparMeH-
TiB MoBneHHs” [["aBpmttok 2012].

Ham iMITOHYIOTH TYMKH THX JOCIITHUKIB, KOTP1 BBAXKAIOTh, 110 KOMYyHIKa-
TUBHY CIIPSIMOBAHICTh HAaBYaHHS TpeOa OpraHi3yBaTH LUIIXOM FapMOHIHHOIO 3a-
CBOEHHSI (POHETUYHOTO, TPAMATHYHOIO, JIGKCHYHOTO Marepiany. Tak, Ha TyMKy
H. YmakoBoi, ,,posib rpaMaTiKy iHO3eMHOT MOBHU y ()OpPMYBaHHI BTOPUHHOT MOBHO1
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0COOHCTOCTI MOYKHA OKPECIIUTH SIK CBITOIVISIIHY, CUCTEMOYTBOpIotouy” [ YiakoBa
2014: 66]. Iloni6ui nymku 3naxoaumo y JI. CeniBecTpoBoi, KOTpa 3a3HayaE: ,,BU-
BYEHHS TOTOBUX ()pa3 y CUTYaTMBHOMY IiJXOA1 HE MOXE, 3BICHO, 3a0€3MEeUUTH
OBOJIOJIHHS YKPaiHCHKOIO MOBOIO SIK iHO3€MHOIO, OCKUIBKH OBOJIOJIHHS MOBOIO
MOYJINBE TIJIbKU TOJi, KOJIM 3aCBOEHHSI MOBJIICHHEBOTO Marepiaiy Bexe 10 (op-
MYyBaHHsI B iHO3EMIIsl CHCTEMH MOBH, KOJIM BIH MOXe Oy/yBaTu (ppasu BiJOBiTHO
JI0 TIPaBUJI TPaMaTHYHOrO O(OPMIICHHS 1 CJIOBOBKMBAHHS B aKTi CIUJIKYBaHHS
[CeniBectpora 2007: 10].

Oco6a1Bo HEOOXiAHOIO € B3aEMOiSl IPAMaTUYHOTO 1 KOMYHIKaTHBHOTO KOM-
MIOHEHTIB HaBYaHHS yKpaiHCbKOi MOBH 3a mpodeciiinum cupsmyBaHusM. JI. box-
HapIOK, BUBYAIOUM crieln(iKy HaBUaHHS YKPaiHChKOT MOBHU CTYJCHTIB-1HO3EMIIiB
Meanuanx BH3, Haronomnye, mo y nmpoueci HaB4aHHS aHIJIOMOBHUX CTYICHTIB
BHKJIaJ1ad Ma€e c(hOpMyBaTy B HUX TaKi KOMIIETEHTHOCTI:

B

apTUKYISIINHI (TIpaBUIIbHAa BUMOBA 3BYKIB, IHTOHAIlisl, PUTMiKa); MOBHI (3HaHHS 0a30BUX JIEK-
CHUYHHX OMHHIIb, OBOJIOAIHHS IIEBHUMHU IIPaBUIIAMH IXHBOT TpaHC(hOpMALil B TpaMaTHYHO TIpa-
BHJIGHE OCMUCIICHE BHCIIOBIIIOBAHHS); KOMYHIKaTHBHI (3HaHHS BepOalbHUX 1 HeBepOAIbHUX
3ac00iB Ta CIOCO0IB BUCJIOBIICHHS JyMOK, IIOYYTTIiB y Pi3HHUX cepax CIUIKyBaHHS BiAMOBIIHO
JI0 CUTYyalill 1 TeM CIIUIKyBaHHS, yMIHHSI BUKOPHCTOBYBAaTH MOBHI 3aCO0M Ha MPAKTHUIIi, BECTH
niasnor) [bomuaprok 2017: 219-220].

OT1xe, KOMyHIKaTHUBHUI METOJ] y HaBYaHHI YKPaiHCHKOI MOBH SIK 1HO3EMHO1
BHKJIMKA€E 3alliKaBIeHHS 3 00Ky HaykoBIiB. OIHaK iCHY€E TIeBHA PO30IKHICTD 1X-
HIX JYMOK IIIOJI0 POJIi KOMYHIKaTWUBHOI Ta TrpaMaTHYHOI CKJIaJI0BOI y TpoIieci
HaBUaHHS YKPaiHCHKOT MOBH SIK 1HO3€MHOI. AKTYyaIbHICTh IIHOTO JOCIIKCHHS
3yMOBJIEHA TUM, 1110, TIOTIPH 3HAYHY yBary BUE€HHX JI0 KOMyHIKaTHBHOTO METOLY,
HOTO 3aCTOCYBaHHA y MPOodeciiiHO-OpIEHTOBAHOMY ITiIXO/I O HaBYaHHS yKpa-
{HCHKOT MOBHY 1HO3EMHUX CTYACHTIB MEIUYHUX CITCIIAIBHOCTEH JOCIIIKCHE HEe-
JIOCTaTHBO.

[Ipodeciiino-opieHTOBaHWH MiIXix A0 BUBUEHHS YKPAiHCHKOI MOBH JJIsl iHO-
36MHUX CTYICHTIB-MEIUKIB € HAI3BUYAMHO BAKIIUBUM Y 3B’S3KYy 3 THUM, IO KJIi-
HIYHI 3aHATTA 13 (aXOBUX AMCUHUIUTIH, MEAUYHY MPAKTHKY, a TOACKYIH i 1HTep-
HaTypy BOHH IPOXOJATH Ha 0a3i yKpaiHCHKHX JIiKapeHb, TOMY JJIS CITIJIKyBaHHS
3 YKpaiHCHKUMH KOJIETAMH Ta TaIli€HTaM{ He0OXiTHI HAaBUKH KOMYHIKaIlii B ICBHIX
npodeciitanx curyamnisx. OToX, OTHAM i3 KOMIIOHEHTIB 3MICTy HaBYaHHS yKpa-
THCBbKOT MOBH € 3AaTHICTh IHO3EMHHX CTYJIEHTIB PO3YMITH BUCIIOBIIIOBAHHS, a Ta-
KO BHKOPHCTOBYBATH 1H(OPMAIIIIO T/ 9ac CHiNKyBaHHS y mpodeciiHiil chepi.
VYV 3B’43Ky 3 UM y MPOIleci HaBUYaHHS YKPaiHCHKOI MOBHM 1HO3EMHHX CTYJEHTIB
MEIUYHOTO TIPO(DITII0 BiUyBaeThCs OpaK BiAMOBIAHUX METOJUYHHUX MPHUIOMIB,
3aBlaHb 1 BpaB. ToMy BUHHKaE HEOOXiIHICTh BUBYEHHS 3aCTOCYBaHHA KOMYyHiKa-
TUBHOTO METOLy Ta PO3POOKH KOMITJIEKCY KOMYHIKaTHBHO-OPIEHTOBAHUX 3aBJaHb,
BiIOOPY TPaMaTHYHOTO MaTepiany B Meax NmpodeciiHUX CUTYyaliil y HaBYaHHI
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YKpaiHCHKOT MOBH 1HO3EMHHX CTYICHTIB-MeIUKiB. MeTa 10CIiIKeHHs! — BUBYUTH
3aCTOCYBaHHS KOMYHIKaTMBHOTO METOAY Y 3B 513Ky 13 MpodeciiiHO-OpieHTOBaHIM
IiAX0I0M /10 HaBYaHHsI YKPaiHCHKOT MOBH, PO3POOHTH BiAIIOBITHI BIIPaBH 1 3aBIaH-
HSl, 5IKi CHOPMYIOTH B IHO3EMHHX CTYJCHTIB-MEIUKIB KOMYHIKaTHBHO-TPAMAaTHUYHY
KOMIIETEHIIII0 B iXHBOMY MpOoQeCiiiHOMY CIUIKYyBaHHi.

Jnst eeKTHBHOTO HABYAHHS YKPaiHCHKOT MOBH Y TpodeciiHOMY CIpsIMyBaHH1
HacaMmmepe] HeoOXiJHUM € 3a0e3MeYeHHS CTYACHTIB BiIMOBIAHUMH HaBYAIbHO-ME-
ToanyHUMH Marepianamu. JI. [lanamap Big3Ha4Yae BaXKJIMBICTh KOMYHIKaTUBHO-/i-
STILHICHOTO MiJXOAY O HABYAaHHS YKPaiHCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHOT Ta HaroJIoLIye,
IO Y HiApyYHUKAX TAKOTO TUITY

BCi 1i0paHi MOBHI SIBUIIIA PO3DIISIAIOTECS B KOHTEKCTI MOBJICHHEBOT JISIBHOCTI [...]|, OCHOBHE
3aBJIaHH BUKJIaJia4a — [MiArTOTyBaTH CTyACHTA, SIKUI BOJIOJ[i€ BMIHHSIMU KOMYHIKaTHBHO JIOIITBHO
BXKMBAaTH MOBHI 3ac0o0M y pi3HHX cepax i BHIaX MOBJICHHEBOI AisUIHOCTI HE JIMIIE ITif 4ac
HABUAHHS B ayUTOpil, a if B mo3aaynutopuuii yac [[Tanamap 2008: 43].

Lli pexoMeHnzariii Mu BpaxyBaJd PU po3poOIli HABYATHHO-METOAMIHOTO TI0-
ciOHMKA TSl IHO3EMHUX CTYICHTIB MEIUYHUX CITCIaTbHOCTEH BHUIIMX 3aKJIaliB
OCBITH, KOTPi BUBYAIOTh YKPaiHCbKY MOBY Ha 3aBepiaibHoMy etarti [JIsax 2018].
Mertoro noci6HMKa € c(hopMyBaTH B IHO3EMHHUX IPOMA/ISTH BUCOKAN PiIBEHb KOMY-
HIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI y mpodeciitHiif cdepi, po3BUHYTH BMiHHS i HABHYKH
(haxoBOT MOBJIEHHEBOI JisSIIBHOCTI, OpaTH y4acTh y mpodeciiHo 30pi€HTOBaHIN
JIiaJIOTOB1#M KOMYHIKaIii, CIIPUSATH TBOPUil camopearizaiii i 9ac CIiIKyBaHHS.
[Toci6auk micTuTh 10 HaOITBIT aKTyaTbHIX KOMYHIKATUBHHUX TeM MpodeciitHo-
TO MOBJICHHS JIiKapsi, HapUKIaL, ,,Y ciMelHoro Jikaps’, ,,B oTomapuHronora”,
,, Y TyibMoHosora”, ,,Y kapmionora”, ,,B anreri” Tomo. Jlo KOKHOT TEMU ITOTaHHHA
rpaMaTHYHUI Marepiai, JeKCHKa 3a (paxoM, TEKCTH /IS YUTAHHS 1 MepeKamy,
3aBIaHHA [Tl 3aKPIIUICHHS] BUBUEHOTO MaTepialry, BIPaBU KOMyHIKaTHBHO-CHTY-
aIifHOTO XapakTepy, MOJENI MOBIIEHHEBUX CUTYallid Ha Pi3HUX eTarmax KOMYyHi-
KaTHBHOT B3aeMOJIii JIikaps 3 mamieHToM. [IpakTHaHnil Kypc MPU3HAYCHO K TSI
ayIATOPHOI pOOOTH, TAK 1 JUTsI CAMOCTIMHOTO OTIPAITIOBAHHS Ta CAMOKOHTPOJTIO.

PopmyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI B 1HO3EMHUX CTY/ICHTIB-Me-
JUKIB Oy/ie OUThIT e(peKTUBHUM 32 YMOBH BIIPOBAHKEHHS TaKMX 3aBIaHb 1 BIIPaB,
10 CIIPUATUMYTH 3aCBOEHHIO K TPAMAaTHYHOTO MaTepiaiy, Tak i BAOCKOHAJICHHIO
HABUKIB CIIIIKYBaHHS y TpodeciiiHiil cdepi. Y 3B’A3Ky 3 MM HaBYaHHS TPAMaTHKH
MTOBMHHO Bi10yBaTHCs B paMKaX KOMYHIKaTHBHOTO TTiJIXO/TY 3 aKIIEHTOM Ha (hyHKIIii
MOBHHX CTPYKTYp Y CUTYaIlisIX, XapaKTepHuX A chepu mpodeciitHoi NisabHOCTI
cTyaeHTiB. 3a crioctepeskerHnaM 1. Koxkymiko, ,,Imi 1 gac peasnizailii KOMyHIKaTHBHOTO
migxomy iHpopmarist mpo rpaMatudHi (POPMHU BBOAUTHCA B KOHTEKCTI pOOOTH HaJT
HUMH, 1100 CTYIEHTH MOTJIM OaquTH, SIK BOHW BHKOPHUCTOBYIOTHCS IS TIepenadi
3HaueHHs” [Koxymko 2015: 46]. 3 miero MeToro HaMu OyJ10 MPOBEEHO BimOip
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rpaMaTHYHOTO Marepiaty 3 TOUKU 30py HOro HeoOXiAHOCTI y Tpoleci GopMyBaHHS
KOMYHIKaTHBHO{ KOMIETEHII{ y iIHO3eMHUX CTYACHTIB-MEAMKIB.

[Tpuknanom GopMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHIIIi MOKe OyTH BUBUCHHS
opyznHOTO BifMiHKa (Y TIO€HAHHI 3 IHITUMH BiIMiHKaMH) i3 3aCTOCYBaHHSM Bij-
MOBITHUX IPaMaTUYHUX KOHCTPYKLIN Ha O3HAYEHHS CIIOCOO0Y i

wo (Nom. case) wiisixom/ by means of (Abl. case) uoeo (Gen. case)
8i006ysaemvcs / memodom/ by method (Abl. case) uoco (Gen. case)
take place 3a donomoeoro/ by dint of (Abl. case) wozo (Gen. case)

nio dieto, enaugom/ under the action/ influence (Abl. case) woeo (Gen. case)

ITicnst 3aCBOEHHS CTYIEHTaMH BKa3aHOT'O MaTepialy HACTYIIHUM KPOKOM MOKE
OyTU BUKOHAHHS TaKUX BIIPAB:

1. Ilpouumatime 3anumanns i daiime Ha HUX 8IONO0GIOI, 36ePHIMb y8azy HA
BIICUBAHMS OPYOHO2O 8IOMIHKA 6 PEUEeHHSIX.

Yum 36inewyroms 300pasicenusn? (OpicnmosHa 6i0nogiob: — 3006pasicents
3011bUWYI0OMb ONMUYHOIO YACTIUHOIO MIKDOCKONA,).

3a 0onomoeorw yo2o 00CHiONHCYIOMb HeNpo30pi ma Hanienpo3opi 0o ’ekmu?
(Opienmosna 6ionosiov: — Henposopi ma nanienpo3opi 00’ ’ekmu 00CHioxcyoms
3a 00NOMO20H ONAK-IIIOMIHAMOpA.

Arum wurom 30iCHI0I0Mb BUMIPIO8AHHS ni0 Mikpockonom? (OpicnmogHa 8io-
nosiob: — Bumiprosants nio Mikpockonom 30iiCHIOI0Mb 3a O0NOMO20H0 OKVAAP-Mi-
KPOCKONA.

11 Ymeopims peuenns, de tidembcs npo UKOPUCHAHHA IHCIMPYMEHMIs, Hase-
OeHux yrmoui, Hanpukiao: 1. Xeopuil mipse memnepamypy mepmomempom. 2. 3a
00nOMO02010 MepMoMempa X60pull Mipsie memnepamypy.

Kuou: Ilinyem, ninemka, mepmomemp, amnepmemp, 601bmmemp, Mikpogho-
moxkamepa, Mikponpoekmop, JOMIHeCyeHMHULU MIKPOCKON.

BuBueHHSs rpaMaTHKU MO>KHA BJIAJIO TIOEIHATH 13 3aCBOEHHSIM CTYICHTaMH TEp-
MiHOJIOTIYHOT JIEKCHKH, IO SIBJISIE COOOI0 BAYKJIMBUM €Tar CTaHOBJICHHS (haxoBOi
KOMYHIKaTUBHOI KomnereHwii. M. THIIKOBElb CIYLIHO 3a3Hayae, 110 ,,IepLINH
KPOK 10 OCBOEHHS MOBH 32 JIOTIOMOT'010 KOMYHIKAaTUBHOI'O METOY — 3a1laM’ITOBY-
BaHHSI CJiB, BUPa3iB, a BKE IOTIM HAKJIaJaHHs HasiBHUX 3HAaHb Ha IX TpaMaTu4Hy
ocHoBy” [Tumxosers 2013: 42]. Tomy y npodeciitHO-0pieHTOBaHOMY ITiIXOTi 0
HaBYaHHS YKPaiHCHKOI MOBH CTY/ICHTIB-iHO3EMIIIB 3HAYHY YBary CJiJl MPHIUISTH
BHBYCHHIO JICKCHKH 32 (paxoM, HAHHEOOX HIMINX CITiB 1 BUpPa3iB.

[Ipuknan KOMIUIEKCY 3aBJaHb, CIPSIMOBAHUX Ha 30aradeHHsI JIGKCHYHOTO Ma-
Tepiaiy, HeoOX1IHOTO JIJIsi KOMYHIKaIlil, CTBOPEHHS BIIACHUX CIIOBHUKIB Y IpoIeci
BHBYEHHSI IPUKMETHHKIB:

I. YTBOpITH CIIOBOCHONYYEHHSI, TIOEIHYIOUN CJIOBA 3 JIiBOI 1 MPaBOi KOJIOHOK.
Hanpuknan: bine mae nanadonodionuii xapaxmep.
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oinv (pain) Hanaoonoodionuil (attak), mynuii (obtuse, dull),
eocmpuiti (acute), piorcyuuil (cut), komouui (prickly)
msieyyuil (drudge; dull), nuiouuii (slobber)
cmuckarouuil (pressing), nyivcyiouutl (pulsing).

II. OGepiTh BiAMOBIHI MPUKMETHHUKH (IIOJ]aHI Y KITFOUi) 10 HABEIEHUX iMEH-
HHUKIB

binv, nanao, cunopom, eonodysamnns, cyounu.

Knmiou. Cunvruil, crabxuil, OpiOHuil, 6eIuKuil, Mynuil, 20Cmputl, KAiHIYHUU, KUC-
HeBUll, KOPOHAPHUL, MPUBANUL, 3AKOHOMIDHULL.

III. YTBOpITH peueHHsI, BAKOPHUCTOBYIOUH ITOJIaHI IPUKMETHUKH. 3a MOTPeOH
CKOPHUCTAWTECS TIYMAauHUM CIIOBHHKOM

Knimunnuii, kiimuacmuil, MidcKaimunHull, 0Q2amoKiimunHull, 6HympiHb0-
KMUHHUL, KUCTUU, KUCTOMHUL, KUCTY8AMULl, KUCIOMOCMIUKUL, KICMKOGUL, Ki-
CMOYKOBULL, KICMAABUU, KPOBOHOCHUI, KPOBOMBOPHUN, KPOB SHUCMUL, CHeyidilb-
HUlL, Cneyianizosanull, Cneyupiunuil.

BuBueHHs HOBOT (haXxOBOT JICKCUKH MOYKHA JIONIOBHUTH I'PaMaTUYHUM 3aBJIaH-
M. [Ipukiagom Moxke OyTH BIIpaBa Ha MEPEKIIa, 3a JOIIOMOTOIO SIKOi CTyACHTH
BiILTIQOBYIOTh HABUKH YTBOPEHHS IpaMaTHYHUX QOpM:

[MepexnaniTe peueHHs, 3BepPTAIOUN yBary Ha BXXMBaHHS BiIMIHKIB.

1. Bawe cepye i nezeni nompiono nepegipumu. 2. 3podime enexkmpoxapoioepa-
Mmy. 3. 3pobims ananizu kposi ma ceui [JIsix 2018: 39].

CporosiHi akTyalnsHUM y (POpMYBaHHI KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI 1HO-
3EMHHUX CTY/ICHTIB € 3aCTOCYBaHHS iHTEPAKTHBHUIX TEXHOJIOTIH Yy ITpolieci HaBYaHHS
yKpaiHChKO1 MOBU. Y 3acanvrocgponeticokux Pexomenoayisx 3 moenoi oceimu
(Common European Framework of Reference for Languages. Learning, teaching,
assessement) CTparerito IHTEPaKIlil pO3IVISIAl0Th Y KUJIbKA CTaIliB:

IJTaHYBaHHS, 110 CKJIaJa€ThCs 3 KOHCTPYIOBAHHS, BU3HAYCHHS IPOTaJIMH B iH(pOopMaIlii 1 Toukax
30Dy, NPUIHATTA PIlICHHS PO Nepef0adeHHs, PO3rOPTaHHs IUIaHy; BUKOHAHHS, IO BKIIIOYAE
BCTYIH IO PO3MOBH, MI?KOCOOHCTICHY CHIBIpALIO, «iA€HHY» CHIBIPALIO, IHTEPIPETALiI0 HECIIO-
IIIBAHOTO, 3aIIUT TPO JOTIOMOTY; OLIiHIOBaHHS [3aranbHoeBponeiichki Pexomenaarii 3 MOBHOL
ocsitu 2003: 137-138].

Jlo mpUHIUIIB IHTEPaKTUBHOTO HABYAHHS TAKOXK BIIHOCSTH ,,IPUHLIMI Jlia-
JIOT14HO1 B3aeMOii, MPUHLMII Koorepauii i crniBpoOITHUITBA, MPUHIINIT aKTHB-
HO-POJIKOBOT (irpoBoi) i TPEHIHroBO1 opraHizailii HaB4aHHs [|HTEpaKTUBHI METO-
mu HapdaHHs 2005: 37]. OTxe, iHTepaKTHBHE HaBUaHHS Iepe0ayac B3aeMOJIit0
BHKIIaJ[a4a i CTYJICHTA, sIKa HacamIIepe T 3IiCHIOEThCS B X0l IXHBOT KOMYHIKaIlii.

Hocainanusa C. CucoeBa Big3HA4Ya€e Taki MPUHLIUIN IHTEPAaKTUBHOTO HABYAH-
ust: , [IpuHnun pianoriyxoi B3aeMoii, NPUHIMI Koonepauii i criBpoOiTHULITBA,
MIPUHLMIT aKTUBHO-POJILOBOI (irpoBoi) 1 TpeHiHroBoi opranizanii HapyanHs™ [Cu-
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coesa 2007: 37]. BaxyuBy poinb y (haxoBiii KOMyHIKalil BiAirpaloTh IiaJlord, MO-
JIEJIIOBaHHS CUTYaLill OiIOBOrO chijKyBaHHS. ToMy TYT e(eKTMBHUMH CTaHYTh
TaKi IHTePaKTHBHI METOJH SIK ,,irpU-IHCIeHIBKHU (irpu-imitaiii)”. 3a3Buuail BOHH
»IPYHTYIOTbCS Ha po3Dsidl (hparMeHTiB (Un MOBHOrO HabOpy) KOHKPETHOI Aisiiib-
HOCTI (TOTO YW 1HIIOTO BHUAY), 1 BIANIPaLbOBYIOTh KOMYHIKaTUBHI HaBU4YKW [IH-
TepakTiBHI MeToan HaBuaHHs 2005: 15]. [IpogykTuBHOIO € pobOTa B mapax, 1o
Jla€ CTYJCHTOBI MOXIJIMBICTH HE JIMILIE MPOAEMOHCTPYBATH 3aCBOEHHI Marepial,
a 1l IposiBUTH BIacHy iHauBiAyansHicTs. Ha mymky H. AzapoBoi, ,,BUKiIagad Moxe
00’eHyBaTH CTY/IEHTIB y NapH 3a ixHiM OaxxaHHsM a00 Ha BIACHUH po3Cya, Bpa-
XOBYIOUH PiBEHb 3HAHb (CUIIbHUH — c1a0Kuii), CTYHiHb IXHBOI aKTUBHOCTI; ,,lIapH
MOXYTb 3MiHIOBaTUCSI BIPOAOBIK 3aHSTTSL, ILI0 CTBOPIOE YMOBH ISl 32 Ty4E€HHS BCIX
CTyAEHTIB y poboty” [Azaposa 2001: 8-9]. s cTyaeHTiB-iHO3EMIIiB HAA3BUYAIHO
Ba)KJIMBUM € IrPOBHIA METO[, 110 BiJoOpaskae cuTyauii 3 mpodeciiHoro sxuTts. s
BHUPOOJIEHHS HABHKIB ()axOBOr0 MOBJICHHS MallOyTHIX JIiKapiB 0COOIMBO MPOIYK-
TUBHOIO € poOOTa B mapax, BiATBOPEHH: Jiayory ,Jiikap — nauient”. Hanpuknan:

JaiiTre BiAMmoBixi Ha MUTAaHHS JiKapsl, BAKOPUCTOBYIOUM HaBEAEHI CIOBOCIO-
JTy4YEHHSI.

Lo sac mypoye? Ha wo 6u cxapoicumecs? Konu eu 3axeopinu? Koau nacmano
nocipuienna? Axi o3naxu x6opobu 3 aeunucs cnovamxy? AKi 03HaxKu 3ax60pio6anHs
3’asunuca nisniwe? Jle eu siouysacme 6inv? Konu eu iouyeacme 6inv? Konu eu
siouysacme 6inv: Y cmani cnokoro yu gizuunoeo nasanmagxicenna? [Jlsx 2018: 50].

VY (axoBomy CHiJIKyBaHHI BaXKJIUBY POJIb BiZirpae MOJEIIOBAHHS CTYACHTaMHU
KOMYHIKaTUBHHMX CUTYyalliil mpodeciiiHoro xapakrepy. OZHUM 13 TaKHMX METOAIB
€ MeTox ,,iponosxenHs icropii” (Chainstory), o ,,monsrae y NpoaoBXKeHHi ic-
Topii monepeausoro cryaenta” [ymuno 2016: 560]. Hanpuknazn, ctyaeHTam
3aIPOIIOHOBAHO TAKUH MOYATOK PO3MOBiAL: ,, Yuopa meni nodzeonuna mos noopyea
Onecs. Bona cxasana, wo ii wonosik 3axeopis. ¥ nvozo ... . (Moocnuesi sapianmu
NPOOOBIHCEHHS: ,, ... YV HbOCO GUCOKA Mmemnepamypa, 20106HULL OIb, Kaulenb, He-
arcums. Onecs guxaukana aikaps. Jlikap nputiuios, 0211y X60po2o i ckasas, wo
Y Hbo2o epun. Bin eunucas peyenm i nosacnug, sk npuiimamu aiku. Onecs nobizna
00 anmexu. Tam 6ona kynuna mabnemxu, kpanii i mikemypy ). Takox Mmokparye
JIOTIYHE MUCIIEHHS Ta yBary rpa ,,CHiroa Kyis’, sika ,,JAeI0 BiPi3HAEThCS Bl TO-
MEPEAHBOI TP Y TOMY, 1110 CTYACHTaM MOTPiOHO HE TINBKH TOTIOBHUTHU PO3IOBib,
a 1 IOBTOPUTH 1CTOPIIO 13 caMOro MovaTKy AoxaBUIM cBoe pedeHHs [Llymuiio
2016: 5601].

OTKe, BUKOPUCTaHHS KOMYHIKATUBHOTO METOAY Y PO]eciiHO-0pieHTOBAHOMY
MiAXO0M1 10 HABYaHHSI YKPaiHCHKOT MOBH iHO3EMHHUX CTY/ICHTIB BUMArae moeaHaHHs
PI3HUX THITIB 3aBIaHb 1 BIIPaB, SIKi BKIIOYAIOTh SK HAIPALlbOBYBaHHS IPaMaTHUYHHX
KOMIIETEHTHOCTEH, TakK 1 poOOTy 3 ()axOBHM TEKCTOM, 3araM’SITOBYBaHHS JICKCH-
K{ 3 PO3MOBHHUX Te€M. 30UIBIICHHIO PO3MOBHOI NPAKTHKH CIIPHUS€E BUKOPHCTAHHS
IHTEPaKTUBHOTO HABYAHHS, 110 CIIOHYKAE CTYACHTIB BHCJIOBIIOBATH Ta apryMeH-
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TYBaTH BJIACHY IyMKY 3ac00aMM yKpaiHCBKOi MOBU Y NpOQeciiiHUX CUTyalisX.
3 L[i€10 METOIO IOLIJIBHO 3aCTOCOBYBaTH poOOTY B Mapax abo y rpymnax (pojboBi
irpH ,,Jlikap — HauieHT”’, AUCKYCisl TOLIO). 3aCTOCYBaHHS KOMYHIKATUBHOTO METOY
y ipoeciiiHO-Opi€eHTOBaHOMY ITiAXO/Ii 0 HABYaHHS YKPATHCHKOI MOBH 1HO3EMHUX
CTYICHTIB-MEIHKIB € e()eKTHBHUM 1 MOTPEOy€ MOJANBIINX TOCIiIKEHb Ta PO3pPO0-
KM KOMIUJIEKCY BIIPaB 1 3aBAaHb Ul IPAKTUYHOTO 3aCTOCYBAHHS.
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